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KOLIKOSTNE PREMENE V BESEDOTVORJU

Kolikostne premene imajo pri tvorbi besed v srbskem in hrvaskem jeziku pomembno vlogo,
vendar v obstojecih slovnicah niso zadostno obravnavane ali celo sploh niso omenjene — kot na
primer v hrvagkih slovnicah Brabec, Hraste, Zivkovi¢ (1954), Bari¢ et al (1979), Bari¢ et al
(1997) ter srbskih Stevanovi¢ (1981) in Stanojci¢, Popovi¢ (2000). Niti monografija Nikoli¢a
(1970) jih ne omenja posebej, Peco (1991) pa samo nasteva pripone, ki vsebujejo dolgi samogla-
snik. Nekaj koristnih ugotovitev o kolikostnih premenah pri tvorbi besed najdemo pri Beli¢u
(1950) in Mareti¢u (1963), vendar gre predvsem za obrobne opombe. Pomembnejsi prispevek k
temu vprasanju pa prinasa Babi¢eva monografija (1986), v kateri najdemo precej koristnih ugo-
tovitev o posameznih priponah. Te ugotovitve sem uporabil za mogoce posplositve (prim. Rakié¢
1991, 1999). V tem prispevku bi rad opozoril na kolikostne premene v sodobnem jeziku, do
katerih prihaja pri tvorbi besed in so znacilen razlo¢ujoci element doloCene vrste tvorjenk.
Primere navajam po slovarju Deanovi¢ in Jernej (1982).

1.V srbs¢ini prihaja pri nekaterih priponah redno do rastocega naglasa na zlogu pred
pripono. Take so na primer samostalniSke pripone -ac (glasac), -ara (crépara), -ant (kapitulani),
-as (gubitas), -at (doktorat), -ika (metodika), -ulja (viasulja), -usa (divljakusa), -an (glupan),
-ac (golaé), -cina (somdina), -ir (komandir), -it (kalcit), -is (gUstis), -isa (malisa), -lija (varodlija),
-ov (l&zov), -otina (biljotina). Take pripone lahko imenujemo pripone prve stopnje, ker se
praviloma dodajajo neposredno na osnovo. Velja naslednje pravilo krajSanja: (1) Prvostopenjske
pripone krajSajo dolzino prejSnjega zloga, e vsebujejo zaprti zlog ali ¢e so veczlozne.

Edini izjemi sta priponi -ona (gfbonja) in -2 (grabez), vendar imata izrazito slabSalen
pomen. Pravilo krajSanja (1) veljatudi za pridevniSke pripone -an (Zican),! -at (pisat), -asnji
(davnasnji), -adi (spavaci), -eci (sineci), -icki (kaloricki), -(1j)iv (ddljiv), -0k (dubok). Pravilo
kraj$anja (1) velja kot splosna tendenca tudi za najproduktivnejse glagolske pripone, vendar so
tu razmerja precej bolj zapletena (prim. Raki¢ 1996).

2. Druge sestavine pridevniskih zlozenk tipa pridevnik + samostalnik, ki so v novejsih
slovnicah klasificirane kot medponsko-priponske zlozenke, se krajsajo skoraj brez izjem.

(2) golobrad — bréda, crnoglav — gléava, zutokljun —klj0n, goldruk — rika, kratkorep —rép,
krivoust — Usta, istokrak — krak, kratkovjek — vijek itn.

Zvezo med rasto¢im naglasom in krajSanjem druge sestavine je opazil ze Mareti¢ (1963:
396), vendar ugotovitve ni najbolj jasno formuliral, saj tvorjene pridevnike analizira skupaj s
tvorjenimi samostalniki tipa cPnokriig, kolomaz, ritkopis. KrajSanje druge sestavine je znacilnost
pridevnikov omenjene strukture, izvaja pa se tudi pri pridevnikih kinjorog in kinjonos, ki
imata izjemoma padajoci naglas na prvem zlogu.

3. Babi¢ (1986: 55) je opazil, da imajo tri- in ve¢zlozne izpeljanke na -a predponskih
glagolov naglas na prvem zlogu, drugi zlogi pa so kratki (npr. nabava, raspodjela, zabava,
doplata, ishrana, ograda, pobuna, prégradaitn.). Pravilo kraj$nja sicer velja tudi za izglagolske
samostalnike moskega spola z rasto¢im naglasom. Navajam primere z razli¢énimi predponami:

(2) dokaz — dokézati, istup — istUpiti, nazeb — nazépsti, otkup — otkUpiti, popis — popisati,
préstup — prestUpiti, prikaz — prikazati, propuh — propuhati, raskid — raskidati, razred —
razréditi, saziv — sazivati, Upit — upitati, nagib — nagibati, zabran — zabraniti, zasad — zasaditi.

1 Ce je a neobstojen, do krajSanja lahko pride (npr. pamét — pdmetan), ni pa nujno (npr. blldan,
mlijecan), ker je v neimenovalnidkih sklonih zlog odprt (bIdna, mlijecna).
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Tako krajSanje omogoca razlikovanje med samostalniskimi in glagolskimi oblikami (npr.
imenovalnik mnozine zasadi — 2. oseba velelnika zasadi). KrajSanje samoglasnika pri
samostal nikih zenskega spola na -a in moskega na-@je v slovarju Deanovi¢ in Jernej (1982)
uresniceno pri 83 odstotkih glagolskih osnov, iz katerih se tvorijo izglagolski samostalniki na
-ain-@. Preostali izglagolski samostalniki ohranjajo dolzino samoglasnika glagolske osnove, ker
spadajo k samostalnikom mo$kega spola s kratkim padajo¢im naglasom (tip iikras), pri katerih
se lahko ohrani dolzina samoglasnika glagolske osnove ali se podaljsa, Ce je kratek v glagolu
(prim. Raki¢ 1999).

4. 1zglagolski samostalniki moskega spola s padajo¢im naglasom na prvem zlogu, izpeljani
zni¢tim priponskim obrazilom?, po vedini dalj$ajo samoglasnik osnove. Dalj$anje samoglasnika
osnove lahko razlagamo s teznjo, da se protistava kratki padajoc¢i naglas : kratki rasto¢i v
mnogih oblikah okrepi z razliko v kolikosti (npr. imenovalnik mnozine pomisli — velelnik
pomisli).® To premeno ilustriram z naslednjimi primeri:

(3) zahvat — zahvatiti, ddmisao — domidliti, 1zI&t — izletjeti, Opaz — Opaziti, pddstrek —
podstreknuti, prigovor — prigovoriti, rasvit — rasvitati, tisklik — uskliknuti.

Samostalniki tegatipalahko tudi ohranjajo dolzino samoglasnikaosnove (tip izraz — izrézti,
pomén — poménuti), vendar prevladuje daljSanje v pribliznem razmerju 6 : 5. Samostal niki, ki
ohranjajo dolzino osnove, se pogosto tudi segmentno razlikujejo od glagolskih oblik (npr.
imenoval nik mnozine préokréti —velelnik preokréni).*

5. Znano je pravilo, da dolgi zlogi v novostokavskih govorih ne morejo stati pred naglaSenim
zlogom (Mareti¢ 1963: 124, Beli¢ 1951: 118). Pregledovanje slovarjev pokaze, da se dolgi zlogi
prvih sestavin samostalniskih zlozenk kraj$ajo tudi, kadar so naglaseni. Tako v korpusu Dusanke
Vukicevi¢ (1995) najdemo le nekaj primerov samostalniskih zlozenk, ki nimajo skrajSane dolzine
prvih sestavin, pa $e ti niso ravno prepri¢ljivi. To so primeri fédermadrac, |0kalpatriota,
nacionalsocijalizam in Kljujdrvo. Prvi trije primeri so pravzaprav zlozenke z medponskim
obrazilom; tako selev primeru kljijdrvo dolzina pojavlja pred skupino zvo¢nik + soglasnik.®

Omenjene kolikostne premene so tako splosne, da bi vsekakor morale biti predstavljenev
slovnicah srbskega in hrvaskega jezika ter tudi v monografijah, ki se posebej ukvarjgjo z
besedotvorjem.

2 Prim. Babi¢ 1986: 289. Novejse slovnice raje govorijo o konverziji kot o izpeljevanju z ni¢tim
priponskim obrazilom (prim. Katamba 1993).

8 Znano je, da je percepcija razlike med kratkim padajo¢im in kratkim rasto¢im naglasom teZja
(Magner, Matejka 1971). Izjemoma pri samostalniku porez (< porezati) ni daljSanja osnove, vendar
je velelnik porezi (premena z — 2).

4 Izglagolski samostalniki moskega spola z rasto¢im naglasom lahko ohranijo tudi kratki zlog
osnove. V tem primeru se razlika z glagolsko obliko uresni¢i z mestom naglasa (npr. pogon —
pogoniti, iznos — izndsiti, Umor — umoriti), vendar je ta razlika pogosto povecana z daljSanjem
predpone (délet — doléteti, ndslov — nasloviti, zaplet — zaplesti, velelnik zapletati).

5 Prave izjeme bi lahko bile besede Zagrebtrans, Dravatrans in Likatrans, ki jih navaja nova
hrvaska slovnica, vendar imajo te besede kot samostalniki poseben status. Poleg tega status tako
imenovanih neoklasi¢nih zlozenk v teoriji ni povsem jasen (prim. Bauer 1983, Katamba 1993).
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